
Belize Accord ratifié: Oui

Date de ratification: 2015-09-02

Notifications de mise en oeuvre (Catégories A, B, C) Date d'échéance Statut

Notification des désignations des catégories A,B,C 22 février 2017 Oui

A - 34.0% B - 10.9% C - 55.0% Not yet notified - 0.0%

Notification des dates indicatives de la Categorie B 22 février 2017 Oui

Notification des dates définitives de la Categorie B 22 février 2018 Oui

Notification des dates indicatives de la Categorie C 22 février 2017 Oui

Notification des dates définitives de la Categorie C 22 août 2019 Oui

Notification des bésoins d'assistance technique 22 février 2017 Oui

Notification des arrangements conclus pour la fourniture d'assistance technique 22 février 2018 Oui

Notification de l'état d'avancement de la fourniture d'assistance technique 22 août 2019 Oui



Notifications de transparence

Notified Art. 1.4 Catégorie C date définitive de mise en oeuvre 31 décembre 2023 Partial

Notified Art. 10.4.3 Catégorie C date définitive de mise en oeuvre 31 décembre 2026 Non

Notified Art. 10.6.2 Catégorie A date définitive de mise en oeuvre 22 février 2017 Oui

Notified Art. 12.2 Catégorie A date définitive de mise en oeuvre 22 février 2017 Oui

Renseignements sur l'assistance

Notified Art. 22.3 Oui

Légendes: Oui Notification présentée Non Notification due Non Notification non échue



Programme de mise en oeuvre date indicative de mise en oeuvre date définitive de mise en oeuvre

1.1 Publication C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2023

1.2 Renseignements disponibles sur Internet C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2023

1.3 Points d'information C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2024

1.4 Notification C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2023

2.1 Observations et renseignements avant l'entrée en vigueur C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2023

2.2 Consultations C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2024

3 Décisions anticipées C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2023

4 Procédures de recours ou de réexamen C au plus tard le 22 février 2022 au plus tard le 31 décembre 2024

5.1 Notification de contrôles ou d'inspections renforcés C au plus tard le 22 février 2019 au plus tard le 31 décembre 2024

5.2 Rétention C au plus tard le 22 février 2022 au plus tard le 31 décembre 2030

5.3 Procédures d'essai C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2024

6.1 Disciplines générales concernant les redevances et impositions B C»B au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2023

6.2 Disciplines spécifiques concernant les redevances et impositions C B»C E au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 22 août 2021

6.3 Disciplines en matière de pénalités C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2024

7.1 Prétraitement avant arrivée C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2026

7.2 Paiement par voie électronique C B»C E au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2026

7.3 Séparation de la mainlevée A au plus tard le 22 février 2017

7.4 Gestion des risques C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2024



7.5 Contrôle après dédouanement C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2024

7.6 Temps moyens nécessaires à la mainlevée C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2024

7.7 Opérateurs agréés B E au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 30 juin 2024

7.8 Envois accélérés C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2023

7.9 Marchandises périssable C au plus tard le 22 février 2021 au plus tard le 31 décembre 2030

8 Coopération entre les organismes présents aux frontières Ap Bp Cp B»C E du 22 février 2017 au 22 février 2019 du 22 février 2017 au 31 janvier 2030

9 Mouvement des marchandises A au plus tard le 22 février 2017

10.1 Formalités B B»C E au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2023

10.2 Acceptation de copies A au plus tard le 22 février 2017

10.3 Utilisation des normes internationales C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2023

10.4 Guichet unique C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2026

10.5 Inspection avant expédition A au plus tard le 22 février 2017

10.6 Recours aux courtiers en douane A au plus tard le 22 février 2017

10.7 Procédures communes à la frontière C B»C E au plus tard le 22 février 2019 au plus tard le 22 août 2021

10.8 Marchandises refusées A au plus tard le 22 février 2017

10.9 Admission temporaire de marchandises C au plus tard le 22 février 2020 au plus tard le 31 décembre 2023

11 Transit Ap Cp du 22 février 2017 au 22 février 2022 du 22 février 2017 au 31 décembre 2024

12 Coopération Douanière A au plus tard le 22 février 2017

Programme de mise en oeuvre date indicative de mise en oeuvre date définitive de mise en oeuvre



Légendes

A Notifiée dans la catégorie A Ap Notifiée dans la catégorie A

B Notifiée dans la catégorie B Bp Notifiée dans la catégorie B C»B Transfer de la cat. C à la cat. B

C Notifiée dans la catégorie C Cp Notifiée dans la catégorie C B»C Transfer de la cat. B à la cat. C

N Pas encore notifiée E Report de dates demandé

Notifications et autres documents

Symbole Date de réception Description

G/TFA/N/BLZ/2/Rev.1 2023-09-21 Articles 1.4, 10.6.2, 12.2.2 - Revision

G/TFA/N/BLZ/3/Rev.1 2023-09-21 Article 22.3 - Revision

G/TFA/N/BLZ/4/Corr.1 2023-03-17 Donor arrangements and progress in the provision of technical assistance - Corrigendum - In English only

G/TFA/N/BLZ/4 2023-03-10 Donor arrangements and progress in the provision of technical assistance

G/TFA/N/BLZ/1/Add.2 2021-06-22 Categories B and C notification - Shifting of categories - Extension of time request

G/TFA/N/BLZ/1/Add.1/Corr.1 2019-09-19 Categories A, B and C notification - Addendum - Corrigendum (in English only)

G/TFA/N/BLZ/1/Add.1 2019-08-30 Categories A, B and C notification - Addendum

G/TFA/N/BLZ/3 2019-04-03 Article 22.3

G/TFA/N/BLZ/1 2018-02-20 Categories B and C notification

G/TFA/N/BLZ/2 2018-02-20 Articles 1.4, 10.6.2 and 12.2.2

WT/PCTF/N/BLZ/1 2015-09-04 Category A notification



Information détaillée sur l'assistance technique

1.1 Publication C

1.1.1 (a), (b), (c), (d), (e), (f), (g), (h),
(i), (j)

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Aide financière extérieure pour la création de la version électronique du tarif douanier
et de la nomenclature du Belize, ainsi que du guide des procédures douanières.

2. Mise au point de systèmes permettant de préserver et de garantir l'authenticité des
documents mis en ligne afin d'éviter toutes utilisations et manipulations non
autorisées.

3. Étude diagnostique sur la pertinence du régime de licences d'importation par
catégorie de produits en vue de l'adoption d'un cadre politique/juridique moderne.
Une assistance juridique est nécessaire pour y parvenir.

4. Création d'un portail consacré au commerce nécessitant un site Web
fonctionnel pour la Direction générale du commerce extérieur.

5. Assistance technique pour l'évaluation des infrastructures actuelles et des
recommandations en vue de la création et de la mise en fonctionnement d'un
système d'information électronique de gestion du commerce. Cette assistance
devrait prévoir du matériel et comporter une formation à tous les niveaux.

6. Assistance financière et technique extérieure en vue de la mise au point d'un
système d'information complet pour le Service de protection zoosanitaire et
phytosanitaire du Belize (BAHA), afin de rendre possibles les transactions en ligne
et le partage des renseignements. 

7. Assistance financière et technique extérieure en vue de l'examen et de
l'élaboration de réglementations et de projets de loi sanitaires et phytosanitaires.

8. Assistance technique visant à garantir la conformité de la politique de
communication des renseignements commerciaux et liés au commerce avec les
politiques et réglementations adoptées par l'État.

9. Assistance technique nécessaire pour la conception d'un cadre de communication
répondant aux besoins du BAHA et de ses parties prenantes.



10.Formation et développement/progrès des technologies de l'information.

11.Assistance technique et financière visant à développer et mettre en place un réseau
étendu pour le BAHA. 

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Cadre législatif et réglementaire, Infrastructure et equipment, Diagnostic
et evaluation des besoins, Ressources humaines et formation

Agences: Banque de développement des Caraïbes

Progrès rapporté

Trade-related information are accessible to traders on various national websites Belize, however, has not been able to secure donor assistances
in the following areas: 
• To develop a trade portal within the website for the Directorate General for Foreign Trade.
• In securing technical and financial assistance to develop and implement a wide-area network for BAHA.
In addition, the Belize Customs and Excise Department require technical and financial assistance to improve its website and build capacity in
website design to support greater publication of trade information.



1.2 Renseignements disponibles sur Internet C

1.2.1 (a), (b), (c)
1.2.2
1.2.3

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Assistance juridique nécessaire pour: 

- élaborer une politique (fondée sur les normes internationales) et des lignes
directrices; 

- réviser/modifier ou abroger les lois existantes pour intégrer les dispositions de
l'Accord sur les procédures de licences d'importation en matière de publication.

2. Formation sur les ONT/l'Accord de l'OMC sur les procédures de licences
d'importation. 

3. Assistance technique et soutien financier dans le domaine informatique pour
préserver et garantir l'authenticité des documents mis en ligne afin d'éviter toutes
utilisations et manipulations non autorisées.

Remarque: l'assistance technique et le soutien pour le renforcement des capacités
mentionnés à l'article 1:1 s'appliquent également ici:

1. Aide financière extérieure pour la création de la version électronique du tarif douanier
et de la nomenclature du Belize, ainsi que du guide des procédures douanières.

2. Mise au point de systèmes permettant de préserver et de garantir l'authenticité des
documents mis en ligne afin d'éviter toutes utilisations et manipulations non
autorisées. 

3. Étude diagnostique sur la pertinence du régime de licences d'importation par
catégorie de produits en vue de l'adoption d'un cadre politique/juridique moderne.
Une assistance juridique est nécessaire pour y parvenir.

4. Création d'un portail consacré au commerce nécessitant un site Web
fonctionnel pour la Direction générale du commerce extérieur.

5. Assistance technique pour l'évaluation des infrastructures actuelles et des
recommandations en vue de la création et de la mise en fonctionnement d'un
système d'information électronique de gestion du commerce. Cette assistance
devrait prévoir du matériel et comporter une formation à tous les niveaux.



6. Assistance financière et technique extérieure en vue de la mise au point d'un
système d'information complet pour le Service de protection zoosanitaire et
phytosanitaire du Belize (BAHA), afin de rendre possibles les transactions en ligne
et le partage des renseignements. 

7. Assistance financière et technique extérieure en vue de l'examen et de
l'élaboration de réglementations et de projets de loi sanitaires et phytosanitaires.

8. Assistance technique visant à garantir la conformité de la politique de
communication des renseignements commerciaux et liés au commerce avec les
politiques et réglementations adoptées par l'État.

9. Assistance technique nécessaire pour la conception d'un cadre de communication
répondant aux besoins du BAHA et de ses parties prenantes.

10.Formation et développement/progrès des technologies de l'information.

11.Assistance technique et financière visant à développer et mettre en place un réseau
étendu pour le BAHA. 

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Cadre législatif et réglementaire, Infrastructure et equipment, Diagnostic
et evaluation des besoins, Ressources humaines et formation

Agences: Banque de développement des Caraïbes

Progrès rapporté

Trade-related information are accessible to traders on various national websites Belize, however, has not been able to secure donor assistances
in the following areas: 
• To develop a trade portal within the website for the Directorate General for Foreign Trade.
• In securing technical and financial assistance to develop and implement a wide-area network for BAHA.
In addition, the Belize Customs and Excise Department require technical and financial assistance to improve its website and build capacity in
website design to support greater publication of trade information.



1.3 Points d'information C

1.3.1
1.3.2
1.3.3
1.3.4

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Créer au sein de la Direction générale du commerce extérieur un portail consacré au
commerce pour regrouper les demandes de renseignements et les réponses.

2. Établir juridiquement un point d'information pour les questions
commerciales, qui sera désigné comme organisme central au sein du
gouvernement. 

3. Confier à un rédacteur juridique la tâche de modifier/réviser la législation existante
afin d'identifier l'Unité de contrôle des approvisionnements comme étant le point
de contact officiel, doté de fonctions et de responsabilités clairement définies pour
toutes les questions ayant un rapport avec les licences d'importation.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Cadre législatif et réglementaire

Agences: Banque de développement des Caraïbes

Progrès rapporté

Trade-related information are accessible to traders on various national websites Belize, however, has not been able to secure donor assistances
in the following areas: 
• To develop a trade portal within the website for the Directorate General for Foreign Trade.
• In securing technical and financial assistance to develop and implement a wide-area network for BAHA.
In addition, the Belize Customs and Excise Department require technical and financial assistance to improve its website and build capacity in
website design to support greater publication of trade information.



1.4 Notification C

1.4 (a), (b), (c) Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Formation sur les notifications destinées à l'OMC.

Étiquettes: Ressources humaines et formation

Agences: Banque de développement des Caraïbes

Progrès rapporté

Trade-related information are accessible to traders on various national websites Belize, however, has not been able to secure donor assistances
in the following areas: 
• To develop a trade portal within the website for the Directorate General for Foreign Trade.
• In securing technical and financial assistance to develop and implement a wide-area network for BAHA.
In addition, the Belize Customs and Excise Department require technical and financial assistance to improve its website and build capacity in
website design to support greater publication of trade information.



2.1 Observations et renseignements avant l'entrée en vigueur C

2.1.1
2.1.2
2.1.3

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Fournir plus de liens vers d'autres sites Web liés au commerce où tous les acteurs
du commerce peuvent avoir accès aux modifications projetées des lois et réglementations.

2. Fournir une assistance/un avis juridique est nécessaire pour:

- réviser/modifier ou abroger les lois existantes pour intégrer la publication des
procédures/l'administration, etc. prescrites par l'Accord sur les procédures de licences
d'importation;

- agir conformément à l'Accord sur les procédures de licences d'importation.

3. Assurer une formation sur les ONT/l'Accord de l'OMC sur les procédures de licences
d'importation.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Cadre législatif et réglementaire, Procédures institutionnelles,
Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Currently, the features of the WTO SPS and TBT eping platform that allows for private sector or other stakeholders to comment on draft
regulations under the SPS and TBT are limited accessed in Belize. 

Belize appreciates any additional support from other development partners/WTO for national training on the use of the WTO SPS and TBT eping
platform to promote and accommodate other stakeholders including the private sector access to essential updates on product requirements in
foreign markets.



2.2 Consultations C

2.2 Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Assistance technique pour l'élaboration d'une politique de consultation, en
particulier dans le domaine de l'acquisition de compétences en matière d'évaluation de
l'impact réglementaire.

2. Conseils techniques pour l'élaboration de la stratégie/politique de consultation et la
désignation d'une unité pour sa mise en œuvre.

3. Conseil juridique pour la définition d'une approche normalisée en matière de
consultation.

Étiquettes: Cadre législatif et réglementaire, Diagnostic et evaluation des besoins, Procédures institutionnelles

Agences: à determiner

Progrès rapporté

To date no development partner has been identified. 

Assistance is required to employ effective strategies to engage stakeholder in areas without access to internet and mobile communication.



3 Décisions anticipées C

3.1
3.2 (a), (b)
3.3
3.4
3.5
3.6 (a), (b), (c)
3.7
3.8
3.9 (a) (i), (ii), (i), (ii), (iii), (iv), (c), (d)

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Engagement d'un rédacteur disposant de compétences en common law britannique
pour l'adoption de décisions contraignantes.
2. Formation sur les décisions contraignantes.
3. Programme de "formation des formateurs"

Étiquettes: Cadre législatif et réglementaire, Ressources humaines et formation

Agences: International Monetary Fund

Progrès rapporté

The Belize Customs and Excise Department received technical assistance from CARTAC in the form of a workshop in 2020 that assisted in the
initial stages of developing an adequate advance rulings system. It built awareness and pointed to aspects for Belize to consider when designing
an advance ruling system. 

The Customs and Excise Department currently require additional technical support and capacity building to: (i) further develop an advance ruling
system for classification, and (ii) Train the trainer on classification, valuation and origin of goods.



4 Procédures de recours ou de réexamen C

4.1 (a), (b)
4.2
4.3
4.4 (a), (b), paragraph
4.5
4.6

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2022

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Conseils pour la définition du cadre juridique du processus de recours ou de
réexamen. 

2. Conseil juridique pour la définition du cadre pour l'institutionnalisation des
processus de recours et de réexamen. 

3. Assistance juridique pour le développement de la structure du tribunal
d'appel. 

4. Assistance/orientations techniques pour la définition des besoins en ressources
humaines.

5. Ressources financières et techniques pour le matériel et les logiciels, et compétences
pour la mise au point d'un système d'archivage électronique efficace.

6. Assistance pour l'élaboration d'une politique de recours et des procédures
pertinentes.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Cadre législatif et réglementaire, Infrastructure et equipment, Procédures
institutionnelles, Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Currently Belize requires development partner assistance in: (i) Designing and creating policy on appeals in accordance with the existing
regulation and (ii) Designing/creating standard operating procedure that compliments the Policy.



5.1 Notification de contrôles ou d'inspections renforcés C

5.1 (a), (b), (c), (d) Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2019

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Avis juridique, pour les raisons suivantes:
� manque de dispositions juridiques aux fins du contrôle des importations à partager
entre les organismes présents aux frontières;

� manque de procédures établies pour informer les autorités aux frontières du
renforcement des contrôles et des inspections;

� manque de procédures établies pour assurer la publication d'un avis de fin
d'alerte à l'importation par des moyens non discriminatoires et facilement accessibles.

2. Assistance technique et soutien financier pour la création d'un système d'alerte de
notifications pour le BAHA.

3. Un administrateur de systèmes a été engagé dans l'intervalle pour aider à
mettre à jour le site Web du BAHA;
toutefois, nous n'avons pas de système d'information et d'alerte pour informer les
autres organismes et les utilisateurs des services au sujet du renforcement des
contrôles et des inspections.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Cadre législatif et réglementaire, Procédures institutionnelles,
Sensibilisation

Agences: United States Department of Agriculture, International Regional Organisation for Plant and Animal Health

Progrès rapporté

Belize received assistance in the implementation of a nonintrusive system for inspection at the airport, including k9 and x-ray machines.
Additional K9 units at the airport and other border points are needed. Also, assistance with risk-based inspection, training and support (financial
support for appropriate inspection facilities) at all points of entry are required.



5.2 Rétention C

5.2 Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2022

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2030

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Nécessité de disposer d'installations de mise en quarantaine à tous les points d'entrée importants, y compris des installations de traitement et
des unités de
réfrigération.

Étiquettes: Infrastructure et equipment

Agences: à determiner

Progrès rapporté

To date no development partner has been identified



5.3 Procédures d'essai C

5.3.1
5.3.2
5.3.3

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Assistance technique pour l'acquisition de matériel destiné au laboratoire national de
police scientifique, qui effectue des essais pour les douanes.

2. Affectation de plus de ressources humaines et à l'ensemble des unités de diagnostic du BAHA afin d'améliorer les capacités d'essai et d'obtenir
la certification ISO 17025. 

3. Renforcement des capacités des fonctionnaires.

Étiquettes: Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

To date no development partner has been identified.



6.2 Disciplines spécifiques concernant les redevances et impositions C

6.2 (i), (ii) Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
22 août 2021

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Transfert de la catégorie B vers la catégorie C.



6.3 Disciplines en matière de pénalités C

6.3.1
6.3.2
6.3.3
6.3.4 (a), (b)
6.3.5
6.3.6
6.3.7

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Une formation régulière est nécessaire.

Étiquettes: Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Belize would appreciate any opportunity from among the development partners for capacity development and training activities on managing the
disciplines on penalties be available to Customs Officials.



7.1 Prétraitement avant arrivée C

7.1.1
7.1.2

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2026

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Modernisation des organismes à niveau au moyen de systèmes entièrement
électroniques pour se connecter à ASYCUDA World. Révision des systèmes
actuels, des systèmes existants et de nouveaux systèmes (principe du guichet
unique).

2. Assistance financière et technique pour le BAHA afin de mettre en place un système
d'information pour toute l'organisation. Ce système porterait donc à la fois sur les
procédures à l'importation et à l'exportation et permettrait de faciliter le
mécanisme de rappel si nécessaire. Une formation du personnel serait nécessaire à
cet égard.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Ressources humaines et formation

Agences: à determiner

Progrès rapporté

Currently no development partner has been identified. 

Belize requires assistance and support in upgrading and incorporating other agencies (including Shipping Agents, BAHA, the Port Authority,
BELTRAIDE, Forest Department, Department of the Environment, Ministry of Finance, and Central Bank) to a full electronic system suitable to
connect to the ASYCUDA World System. This process will entail a revision of the current systems, updating existing ones and creation of new
systems (Single-window approach). 
Belize appreciates any opportunity from development partners for the relevant officials to participate in capacity development and training
activities on Pre-Arrival Processing.



7.2 Paiement par voie électronique C

7.2 Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2026

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Cadre législatif et réglementaire

Transfert de la catégorie B vers la catégorie C.

Agences: Banque de développement des Caraïbes

Progrès rapporté

Currently the Belize Customs and Excise Department utilizes an electronic payment system through the AYSCUDA World System purchased
from UNCTAD with donor support from CDB. However, the Supplies Control Unit and other Border Agencies do not have in place such system.
Belize would appreciate any assistance that would allow the accommodation of electronic payment through the ASYCUDA World system or
another system for these agencies.



7.4 Gestion des risques C

7.4.1
7.4.2
7.4.3
7.4.4

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Engager un rédacteur juridique.

2. Obtenir l'assistance technique extérieure nécessaire pour élaborer une stratégie de
gestion des risques. 

3. Obtenir l'assistance technique extérieure nécessaire pour établir une procédure de
fonctionnement en raison de l'absence de critères normalisés.

4. Obtenir l'assistance technique extérieure nécessaire dans les domaines de l'analyse
de la gestion des risques pour la collecte des données et l'établissement de critères.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Cadre législatif et réglementaire, Procédures institutionnelles

Agences: Banque de développement des Caraïbes, World Customs Organization, International Monetary Fund

Progrès rapporté

Belize Customs and Excise Department developed internally, using WCO risk management compendium and RKC, a Risk Management
framework, Policy, Strategy and Plan. 
Under the Caribbean Development Bank Project: “Development of a Risk-based Sanitary and Phyo-sanitary Import and Export Control System
for Belize” (GA74/BZE), the Belize Agricultural Health Authority (BAHA) will be conducting a risk categorization of all products, establishments and
eventually even Importers; and establish an electronic platform to facilitate import, export and transit, and conduct on-going training in risk-based
inspection. The project has been delayed. 

Belize will require additional technical support and capacity building in the following areas: 
o Building and coding of risk criteria
o Data analysis and software analytical tool that can interface with ASYCUDA world for other border agencies.
o e-platform to interface BAHA with ASYCUDA world system.



7.5 Contrôle après dédouanement C

7.5.1
7.5.2
7.5.3
7.5.4

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Dispenser une formation spécialisée au personnel de l'unité de contrôle. Assurer
une formation spécialisée dispensée par des organisations externes (OMD, UE et
CCLEC).

2. Demander une assistance technique pour élaborer et mettre en œuvre les systèmes
nécessaires. Obtenir une assistance technique de l'UE.

3. Restructurer l'unité de contrôle et acquérir le logiciel de contrôle approprié et d'autres
outils analytiques. Obtenir une assistance technique pour le financement de la
formation, du logiciel et des outils analytiques.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Procédures institutionnelles, Ressources humaines et formation

Agences: International Monetary Fund, World Customs Organization

Progrès rapporté

Belize Customs and Excise Department received capacity building and technical support in post-clearance audit from CARTAC (2017-2020).
Belize benefited from the WCO Mercator Programme. A Diagnostic Scoping Mission was conducted in October 2018 for areas of risk
management and post clearance audit. A risk assessment and selectivity workshop and post clearance audit mission were scheduled for March
2020 but was disrupted by the COVID19 pandemic. Belize Customs Excise Department have plans to reengage WCO to resume initiative. 
- Belize Customs and Excise Department is currently modelling the CARTAC Post-Clearance Audit Procedure Manual. 
- Draft Customs Control and Management Bill and Regulations (Harmonized Customs Bill) contains legal provisions for post-clearance audit. The
Bill and Regulations are pending domestication.
Belize would appreciate additional Technical support and financial assistance to develop the Post clearance Audit (PCA) unit in the following
areas:
o Analytical tool/software
o Technical support to develop a plan for the specialization of the PCA unit
o Specialized training - Auditing and accounting principles



7.6 Temps moyens nécessaires à la mainlevée C

7.6.1
7.6.2

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Assistance technique pour l'élaboration d'une politique et de procédures
concernant les études sur le temps nécessaire à la mainlevée.

2. Assistance technique pour la formation à l'utilisation du logiciel TRS.

3. Assistance pour la réalisation d'une étude sur les éléments qui influent sur le temps
moyen nécessaire à la mainlevée des produits de base réglementés par le BAHA

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Cadre législatif et réglementaire, Diagnostic et evaluation des besoins,
Ressources humaines et formation

Agences: Banque de développement des Caraïbes

Progrès rapporté

The Caribbean Development Bank is currently providing funding to conduct a Time Release Study anticipated to take about 7-10 months. The
WCO assisting in this as well. 
Further technical assistance will be required following the launch of a TRS for additional training and to conduct subsequent TRSs.



7.8 Envois accélérés C

7.8.1 (a), (b), (c), (d), (e), (f), (g), (h)
7.8.2 (a), (b), (c), (d)
7.8.3

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Renforcement des capacités pour l'élaboration et la gestion du traitement du
document unique pour les envois accélérés (sur la base de l'évaluation des besoins de
2014).

2. Financement de l'acquisition de matériel informatique pour la gestion des envois
accélérés (sur la base de l'évaluation des besoins de 2014).

3. Assistance technique pour la normalisation des procédures relatives aux envois
accélérés.

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Procédures institutionnelles

Agences: à determiner

Progrès rapporté

To date no development partner has been identified.



7.9 Marchandises périssable C

7.9.1 (a), (b)
7.9.2
7.9.3
7.9.4

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2021

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2030

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Assistance technique et financière pour garantir la présence d'installations
d'inspection appropriées des produits agroalimentaires à chaque point d'entrée
officiel. En outre, s'agissant du commerce d'animaux vivants, mise en place
d'installations de stockage et d'inspection appropriées (afin de faciliter la mise en
quarantaine si nécessaire avant l'importation ou l'exportation, même pour
des expéditions en transit le cas échéant).

Étiquettes: Infrastructure et equipment

Agences: à determiner

Progrès rapporté

To date no development partner has been identified.



8 Coopération entre les organismes présents aux frontières Cp

8.2 (b), (c), (d), (e) Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2019

Date définitive de mise en oeuvre
31 janvier 2030

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Diagnostic et evaluation des besoins,
Ressources humaines et formation, Sensibilisation

Transfert de la catégorie B vers la catégorie C.

Agences: à determiner

Progrès rapporté

No development partner has so far been identified in the following areas:
1. Assistance to conduct feasibility study on the establishment of a one stop border post. The study should include an analysis for the alignment
of procedures and formalities using best practices and international standards. 
2. Technical assistance to learn best practices in countries that have introduced joint border controls and one-stop border post control. 
3. Financial assistance for facility, equipment and software. 
4. Technical assistance for strengthening of human resource management of border agencies. 
5. Technical assistance and cooperation for training and awareness building.



10.3 Utilisation des normes internationales C

10.3.1
10.3.2

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Soutien financier pour la participation aux réunions des organismes internationaux de
normalisation et du Comité SPS de l'OMC. 

Étiquettes: Ressources humaines et formation



10.4 Guichet unique C

10.4.1
10.4.2
10.4.3
10.4.4

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2026

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Assistance technique et formation pour établir un guichet unique requis.

2. Assistance technique: matériel pour le fonctionnement du guichet unique.

3. Renforcement des capacités: formation pour les utilisateurs (autorités, courtiers en
douane, etc.) du guichet unique.

4. Campagne de sensibilisation du public sur la nécessité et les avantages du guichet
unique. Une approche régionale est en cours d'adoption afin de créer un guichet unique
régional, qui sera compatible avec les normes internationales. Le Belize est en
train d'adopter une approche nationale en toute conformité. (La compatibilité est le
principal problème).

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Cadre législatif et réglementaire, Infrastructure et equipment, Procédures
institutionnelles, Ressources humaines et formation, Sensibilisation



10.7 Procédures communes à la frontière C

10.7.1
10.7.2 (a), (b), (c), (d), (e)

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2019

Date définitive de mise en oeuvre
22 août 2021

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Étiquettes: Technologies de l’information et de la communication (TIC), Infrastructure et equipment, Ressources humaines et formation

Transfert de la catégorie B vers la catégorie C.



10.9 Admission temporaire de marchandises C

10.9.1
10.9.2 (a), (b), (c)

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2023

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Assistance technique pour assurer une formation spécialisée. Manque de
fonctionnaires qualifiés en matière de supervision et de contrôle des opérations
de fabrication.

Étiquettes: Ressources humaines et formation



11 Transit Cp

11.1 (a), (b)
11.2
11.3

Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2022

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Étude et examen complets des autres redevances et impositions. Assistance
technique nécessaire pour une étude et un examen complets.

Étiquettes: Diagnostic et evaluation des besoins

11.16 (a), (b), (c) Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

1. Assistance technique pour faciliter la réalisation d'un examen/d'une étude
complets et pour la rédaction d'un texte juridique. Examen et analyse complets de
la viabilité et des avantages de l'appartenance au SIECA (avec une clause
pour traiter les problèmes de transit transfrontières).

Étiquettes: Cadre législatif et réglementaire, Diagnostic et evaluation des besoins

11.17 Date indicative de mise en oeuvre
22 février 2020

Date définitive de mise en oeuvre
31 décembre 2024

Assistance requise pour la mise en oeuvre

Technical assistance to facilitate comprehensive review/study and draft a Legal text. Comprehensive review and analysis of viability and benefits
of membership into SIECA (Include a clause to address cross border transit issues).

Étiquettes: Diagnostic et evaluation des besoins, Cadre législatif et réglementaire

Légendes

C Notifiée dans la catégorie C Cp Notifiée dans la catégorie C E Report de dates demandé
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